
ФЕДЕРАЛНА ПУБЛИЧНА СЛУЖБА „ПРАВОСЪДИЕ“

17 МАРТ 2024     г. - Закон за насърчаване на ремонтопригодността и трайността на стоките (1)  

ГЛАВА I

Уводни разпоредби

Член 1.

С настоящия закон се регламентира предмет, посочен в член 74 от Конституцията.

Член 2.

За прилагането на настоящия закон се прилагат следните определения:

1) резултат, постигнат във връзка с ремонтопригодността: резултат, изчислен в съответствие с член 4 от настоящия закон,
с който се оценява осъществимостта на демонтирането и ремонтирането на дадена стока;

2) резултат, постигнат във връзка с дълготрайността: резултат, изчислен в съответствие с член 5 от настоящия закон, с
който  се  оценява  осъществимостта  на  демонтирането  и  ремонтирането  на  дадена стока,  както  и  нейните  стабилност  и
надеждност;

3) технически стандарт: стандарт, свързан с техническите характеристики на дадена стока, с който се позволява да бъде
изчислен резултатът, постигнат във връзка с всеки критерий;

4) ръководство за техническо обслужване: образователен документ, с който се цели да се обясни и улесни поддръжката на
стоката;

5) ръководство за ремонт: образователен документ, с който се цели да се обясни и улесни ремонта на стоката;

6) надеждност на стоката: изразява вероятността дадена стока да изпълнява планираните за нея функции за определен
период от време;

7) стабилност на стоката: изразява силата и устойчивостта на дадена стока;

8)  пускане  на  пазара:  първото  предоставяне  на  националния  пазар  на  дадена  стока  за  дистрибуция  или  употреба,
независимо дали срещу заплащане или безплатно, независимо от използваната техника на продажба;

9) вносител: всяко физическо или юридическо лице, което пуска стока от държави — членки на Европейския съюз, или от
трети държави на националния пазар;

10) производител: всяко физическо или юридическо лице, което произвежда дадена стока или организира проектирането
или производството на дадена стока и я предлага на пазара под неговото име или търговска марка;

11)  продавач:  всяко  физическо  или юридическо  лице,  което  в  хода  на  търговска  дейност  предоставя на  пазара чрез
продажба на стоки, включително от разстояние, на потребителите;

12) продажба от разстояние: договор, сключен от разстояние между професионален продавач и потребител в рамките на
организирана  система  за  продажби  без  едновременното  физическо  присъствие  на  търговеца  и  потребителя,  чрез
изключителното използване на едно или повече средства за комуникация от разстояние до сключването на договора;

13) дистрибутор: всеки специалист в рамките на търговската верига или веригата за предоставяне на услуги, чиято дейност
не  се  отнася  до  характеристиките  за  безопасност  на  продукта  по  смисъла  на  член I.10,  параграф  9  от  Кодекса  на
икономическото право;

14)  лица,  отговорни  за  пускането  на  пазара:  производители,  вносители,  дистрибутори  и  продавачи  на  стоките,  които
попадат в обхвата на резултат, постигнат във връзка с ремонтопригодността и трайността;

15) стоки: движими материални стоки в съответствие с член I.1, параграф 6 от Кодекса на икономическото право.



ГЛАВА II

Общи разпоредби

Член 3.

Параграф  1.  Целта  на  настоящия  закон  е  да  се  предостави  на  възможно  най-голям  брой  потребители  надеждна
информация относно възможностите във връзка с ремонтопригодността, жизнения цикъл и ремонта на стоките с оглед да се
ограничи въздействието на тези стоки върху околната среда.

Параграф 2. Стоките, които попадат в обхвата на настоящия закон, се отнасят само до стоките, пуснати на пазара за първи
път. Стоките втора употреба са изключени от приложното поле на настоящия закон.

ГЛАВА III

Резултат, постигнат във връзка с ремонтопригодността

Член 4.

Параграф 1. Установява се резултат, постигнат във връзка с ремонтопригодността, за стоките, посочени в член 4, параграф
2, изчислен въз основа на следните критерии:

1)  резултат,  постигнат  от  общо  двадесет  точки,  свързан  с  периода  на  наличност  на  техническата  документация,
инструкциите за употреба и инструкциите за поддръжка за производителите, ремонтните предприятия и потребителите;

2) резултат, постигнат от общо двадесет точки, свързан с възможността за демонтиране на стоката, като например броя на
стъпките за демонтиране за еднакъв достъп до резервни части, както и характеристиките на необходимите инструменти и
връзките между тези резервни части;

3) резултат, постигнат от общо двадесет точки, свързан с периодите на наличност на пазара за резервни части и сроковете
за доставка за производителите, вносителите, дистрибуторите на резервни части, ремонтните предприятия и потребителите;

4) резултат, постигнат от общо двадесет точки, свързан със съотношението между продажната цена на резервните части от
производителя  или  вносителя  и  цената  на  продаваното  от  производителя  или  вносителя  оборудване,  изчислен  в
съответствие с  процедурите,  определени с  кралски  указ.  Цените се отнасят  до  цената към момента  на  изчисляване на
резултата;

5) резултат, постигнат от общо двадесет точки, свързан с критериите, специфични за съответната категория на стоките.

Резултатът, постигнат във връзка с ремонтопригодността, се получава като се добавят петте получени резултата и след
това като се разделя този общ резултат на десет, за да се получи цялостен резултат по скала от 1 до 10.

Параграф 2. Кралят определя с указ,  обсъден в Министерския съвет,  списъка на стоките,  които попадат в обхвата на
резултата, постигнат във връзка с ремонтопригодността, и, по категория на стоката, техническите стандарти за определяне на
резултатите  за  всеки  от  горепосочените  критерии.  Той също така  определя  метода за  изчисляване на  общия резултат,
постигнат във връзка с ремонтопригодността.

Параграф  3.  Кралят  определя  с  кралски  указ  методите  за  съобщаване  на  резултата,  постигнат  във  връзка  с
ремонтопригодността,  както и формата, в която той следва да бъде съобщен. Той също така определя достъпността до
техническите стандарти и изчисляването на резултата.

ГЛАВА IV

Оценка на трайността

Член 5.

Параграф 1. Създава се резултат, постигнат във връзка с трайността, с който се допълва или заменя резултата, постигнат
във връзка с трайността, посочен в член 4, за стоките, посочени в член 5, параграф 2, изчислен въз основа на надеждността и
стабилността, специфични за всяка категория на стоките.



Параграф 2. Кралят определя с указ,  обсъден в Министерския съвет,  списъка на стоките,  които попадат в обхвата на
резултата,  постигнат  във  връзка  с  трайността,  и,  техническите  стандарти  за  установяване  на  резултата  и  метода  за
изчисляване на резултата.

Параграф 3. Кралят определя с кралски указ методите за съобщаване на резултата, постигнат във връзка с трайността,
както и формата, в която той следва да бъде съобщен. Той също така определя достъпността до техническите стандарти и
изчисляването на резултата.

ГЛАВА V

Обработване на данни

Член 6.

Федералната публична служба за обществено здраве, безопасност на хранителната верига и околна среда е единствената
публична служба, компетентна и отговорна за обработването на лични данни в рамките на членове 7, 8, 9 и 10 от настоящия
закон. Обработваните данни са собствените и фамилните имена на представителите на дружествата или физическите лица,
за  да  се  даде възможност  на  длъжностните  лица,  посочени в  член 8,  параграф 1,  да  се  свържат  с  тях  в  контекста  на
проверките, посочени в член 8, параграф 2.

Максималният срок за съхранение на личните данни, които се обработват, е пет години.

ГЛАВА VI

Отговорност

Член 7.

Параграф 1. Лице, което в качеството на производител или вносител, пуска на пазара за първи път стоките, посочени в
член 4, параграф 2 и член 5, параграф 2, трябва да изчисли техния резултат, постигнат във връзка с ремонтопригодността и
трайността, както и да го съобщи на продавачите на тези стоки в съответствие с членове 4 и 5.

Параграф 2. Продавачите и дистрибуторите на стоките, посочени в член 4, параграф 2 и член 5, параграф 2 от настоящия
закон,  съобщават на потребителя резултата,  постигнат във връзка с  ремонтопригодността,  или резултата,  постигнат във
връзка с трайността, във вида, в който е съобщен от производителите или вносителите.

Те  не могат  да  носят  отговорност  за точността на информацията,  която  им е предоставена в съответствие с  член  7,
параграф 1. Те не носят отговорност, ако информацията, предоставена в член 7, параграф 1, не им бъде предоставена.

ГЛАВА VII

Надзор и санкции

Член 8.

Параграф 1. Без да се засягат отговорностите на служителите на криминалната полиция, щатните или договорно наетите
служители на Федералната публична служба за обществено здраве, безопасност на хранителната верига и околна среда,
назначени за тази цел от Краля, следят за спазването на разпоредбите на настоящия закон и указите за неговото изпълнение.

Договорно наетите служители полагат клетва пред министъра, който отговаря за околната среда, или негов/неин заместник,
преди да поемат задълженията си.

Параграф 2. Кралят определя техническите разпоредби, свързани с проверките, по-специално в контекста на проверката на
стоките, продавани онлайн, включително процедурните правила за налагане на административни глоби.

Член 9.

Параграф 1. В случай на нарушение, извършено от едно от лицата, посочени в член 7, параграф 2, щатните или договорно
наетите  служители,  определени  от  Краля  съгласно  член 8,  изпращат  протокола  за  установяване  на  нарушението  на



длъжностното  лице,  което  отговаря  за  Службата  по  право  и  съдебни  спорове,  на  Федералната  публична  служба  за
обществено здраве, безопасност на хранителната верига и околна среда.

Отговорното длъжностно лице може да предложи на нарушителя налагането на административна глоба, след като даде на
заинтересованото лице възможността да представи негови средства за защита.

Ако е направено предложение за налагане на административна глоба, копие от протокола се изпраща на прокурора с
информационна цел.

Параграф 2. В случай на нарушение, извършено от едно от лицата, посочени в член 7, параграф 1, щатните или договорно
наетите  служители,  определени  от  Краля  съгласно  член 8,  изпращат  протокола  за  установяване  на  нарушението  на
прокурора и копие от този протокол на длъжностното лице, което отговаря за Службата по право и съдебни спорове, на
Федералната публична служба за обществено здраве, безопасност на хранителната верига и околна среда.

Прокурорът решава дали да заведе наказателно дело, или не. Наказателните производства изключват прилагането на
административна глоба дори ако са приключили с оправдателна присъда.

Прокурорът разполага с три месеца от деня на получаване на протокола, за да уведоми за своето решение длъжностното
лице, което отговаря за Службата по право и съдебни спорове, на Федералната публична служба за обществено здраве,
безопасност на хранителната верига и околна среда.

Член 10.

Параграф 1. Неспазването на задълженията, определени в член 7, и неспазването на техническите стандарти и правилата
за изпълнение, определени в указите, приети съгласно член 4, параграфи 2 и 3 и член 5, параграфи 2 и 3, представлява
нарушение и се наказва с налагане на административна глоба от 100 EUR до 15 000 EUR.

Параграф  2.  Допълнителните  такси,  посочени  в  член 1,  параграф  1  от  Закона  от  5  март  1952 г.  за  налагане  на
допълнителни такси за наказателни глоби, се прилагат също така за административните глоби, посочени в параграф 1 от
настоящия член.

Параграф 3. Управлението и налагането на административни глоби са отговорност на Службата по право на Федералната
публична служба за обществено здраве, безопасност на хранителната верига и околна среда.

Параграф 4. Административните глоби, събрани вследствие на протоколите, изготвени от отделите, посочени в член 8,
параграф 1, се изплащат към Бюджетния фонд за суровини и стоки.

ГЛАВА VIII

Белгийска платформа за консултации и знания

Член 11.

Параграф 1.  Създава  се  Белгийска  платформа  за  консултации  и  знания  с  цел  насърчаване  на  обмена  на  знания  и
разпространението на информация за ремонтирането и удължаването на жизнения цикъл на стоките.

Параграф  2.  Платформата  се  състои  най-малко  от  производители,  вносители,  дистрибутори,  продавачи  и  ремонтни
предприятия  за  стоки,  центрове за  знания,  потребителски  организации,  организации на  работодателите,  организации на
работниците, екологични организации и федерални органи. Регионалните органи се приканват да участват в платформата.

Параграф 3. Кралят определя начина, по който функционира платформата.

ГЛАВА IX

Заключителни разпоредби

Член 12.

На всеки шест месеца от датата на влизане в сила на Кралския указ за определяне на стоките, които попадат в обхвата на
резултата, постигнат във връзка с ремонтопригодността и трайността, с платформата, посочена в член 11, се представя на



министрите или държавните секретари, които отговарят за околната среда, икономиката и защитата на потребителите, доклад
относно разработването на технически стандарти, методите за изчисляване и пиктограмите, съдържащи се в указите, приети
съгласно настоящия закон, както и относно всички необходими изменения.

Член 13.

На  всеки  три  месеца  се  оценява  текущата  работа  по  изискванията  за  предоставяне  на  информация  относно
ремонтопригодността на стоките, както и техните надеждност и стабилност, както на равнището на другите държави членки,
така и на равнището на ЕС като цяло.

Кралят  определя лицето или отдела,  които отговарят  за  тази  оценка,  както и определя реда и  условията  за нейното
извършване.

Член 14.

Параграф 1. Настоящият закон влиза в сила 12 месеца след датата на публикуването му в Moniteur belge, без да се засягат
параграфи 2 и 3.

Параграф 2. По отношение на вносителя, посочен в член 2, параграф 9, и производителя, посочен в член 2, параграф 10,
разпоредбите относно системата за проверки и санкции в глава VII влизат в сила:

1) 24 месеца след датата на публикуване в Moniteur belge,  за физически лица, малки предприятия, както е определено в
член 1:24, както и микропредприятия, както е определено в член 1:25 от Кодекса за дружествата и сдруженията;

2) 18 месеца след датата на публикуване в Moniteur belge, за други дружества.

Параграф 3. По отношение на продавача, посочен в член 2, параграф 11, и дистрибутора, посочен в член 2, параграф 13,
разпоредбите относно системата за проверки и санкции в глава VII влизат в сила 30 месеца след датата на публикуване в
Moniteur belge.
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